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É kor eg^ik uralkodó szepyedélye vol$ ̂
vadászat. Hajtós vadászatot intézett másnapra a
várnagy, s mindent, n>it az idq, Rövidsége tnel-
let t, Bornemiszszáék kényalipéji^ Jehetende, igye-
kezett megtenni.;

Jó vadász-íovakat álíitott elö, a vidékből
többeket összegyűjtött, étel- é^italnéintikben pa-
zarlás volt.

Igen szép laqgypf nap volt, niintha csak a
tavasztól kölcsönözött volna ak tél is e vadászatra
egy napot.

A mint a vén havasra — kö»el volt az Ha-
tárvárához — föléfkezett a vadászsereg, egy nagy
hajtólömeg várakozott ott már széles térhelyen
— hová az öreg havas is lábait kinyújtja:i—-álM

va, fekve a híStetőn magas tüzek magasabb lán-
ginal tréfáivá, vigadva, mások jósoJva rerqdmqriyt.

Itt álioti ineg perczig az ivó csoport^ fér-
fiak és nök, köztük Mária, kit nrintégy bemuLr .
l»lrii tfkárt a várnagy? püszkélkedye, hogy leár-
nya. nem azon "gyenge hölgyek r n ö | sokaságá-
bóT yaío, milyenét e kor, »zaz beszélyünk, kora nöi. ,

; Hajlók; nagy r^nda tömege?, botqkkal ^ vas-
villákkal, fejszékkel fölszerelve r puskások hosz-r
ssu sora és vadás^ ebek vadáSjZ s?envedélyeik-

;l,öl fokozva, nyávogjva, «ugrálva várta a parnncs-
•íszót i n d u l ó k é s z e i > » •-,.,,• : ;, ' "• ; . <

,: Midőn igen ügyes r^ndeizés után megindult
a'vadásztábor meredíek ösvényeken, apró vadász
jlíivakpn ment az irt essapat is, nök^ férfiak*: ;

A Táfnag||f0lt rendezője a vadászatnalfj s
mondanunk sem kell', hogy a legelőnyösebb'ál-
lomásokra rakta uri vendégéit, Bornemiszszs mel-
lett a várnagy mint igen jó lövó̂ ,- fölüi Bo

s miszszárt máshííes vadász ef népbök Mária^
iárdl és Csatár közfrtí állott sat., de minde^
hez nem messze jó vadászok állottak, ü l t e k , ^
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jött, é váriák a hajtők által mintegy összegyűj-
tött vadaknak eJöbotlííanását. * "

Neme a remegésnek ömlött el Mária arczán;
bár mint is sietett eltitkolni azt, nehogy gyáva-
ság vagy félelemnek vétessen; az elsőt annyi
gyakorlatiasság mint egy büszkeség után szé̂ -
gyenlett? volna, félelmét pedig már csak atyja
iránti kimély és szeretetbőlis elrejtette, odázta
volna; nem, jogosan állíthatjuk, egyik se volt az.

„Önre, szép kisasszony! e fáradságos út, e
télies nap rósz hatással van ,tán ? kérdé Zalárdi
szomszédnöjét. í

„Nem, égyiksem, uram!
„És mégis bántja Önt va lami? . . .
.„Megvallom , elöérzet, bizonyos sejtélein

nyom, mintha e vadászatunk nem oly szerencsés j
leendene, mint sok más," feleié a hölgy.

„Gyönge idegzelüek a nők! Máriám! itíon-
dá Csatár, megvallom, ily veszélyre nem tenném
önöket ki, sokkal többre becsülöm a nőnemei.1*1*

Most fölzúgott a hajtők kiabálása, vadász-
kutyák ugatása, s viszhangzoilak a századós! fák
ágai kapott ütéseiktől; átalános csend, figyelem
íőn, a gyöngébb bálorságuakal félelem, rebegés
fogta el.

Mindenki feszülten nézett maga előtt, lesve,
olátkodva, némely várva a havasi királyt.

Messzi ágak hangos zörrenése jelenté is á
yad közelgését.

Hirtelenebből, mint sokan remélték bukkant
elő most egy bozontos fejű medve, egyenest
Máriának tartva; egy perez alatt lőtt bele Za-
lárdi, sziigyen találta, nem is kelleti neki főbb
lövés; az első lövést azonnal követté a másik
is, a Máriáé, épp a mikor utolszpr feküdnék le
a medve: nem bizva az első lövésbe, vagy ki
voíí kissé sodorva higgadtságából ?

Mária összérázkódolt, s mégis mintha a pir,
mely arczát szétfutolta, a glória fénye leendene.

„Köszönöm wam — lört élő kebeléből Za-
lárdi fölé— ön megmentöni!

Zalárdi pár védszőt felelhetett csak, Borne-
miszsza s a várnagy a perézijen ölt voltak, s
Csatár higgadtan állilá : miképp a medve Mária
lövésének áldozatja, sőt féligntéddifr — ha nem
nyíltan i s — vádolá Zalárdit íösz lövéseért, mely
még dühöttebbé tévé a medvét. \.

A, várnagy mondhallan örve^det^ a rögtön
elterjedt hirpek, hogy Mária ejté el a vadat.

A büszkeség, hogy Mária nem oly gyönge
hölgy, mint ezerén mások, s ez az ö müve, s
egy kis adagja a hiúságnak, sietett•; vele minden
további vitát, fürkészetet mégsemmisitni.

Zalárdi fölfogta őt- s bár perczig fájt Csa-

tárnak igaztalan, sől vádaskodó állítása, menteni .
nem akarta magát; megsértse-e a várnagyot büsz-
keségében ? ezt nem engedné lovagiassága, —
vagy lelépje-e a hir koszorúját Mária fejéről —
bár mennyire erösité is Mária, hogy a medve
bukófélben volt, midőn rá lőtt — hát hir, dicső-
ség füzéreire vágyott-e ő ?

Az a pir, az a mosolygó arcz, melylyel Má-
ria köszöné, elfeledtetett vele mindent, mit tett,
kötelmének tartá bár irányában. S mennyivel é-
desebben, hűbben lévé ezt Máriáért,

A gondolat, hogy Mária veszélyben volt,
kinos, gyötrö emlékezetként szállottá meg lelkét,
mintha e hölgy életveszélyességében övét is ve-
szélyezve látta volna, mintha kél élet biztonsá-
gaért lőtt volna a medvébe.

S midőn mentve látta azt, kit ugy; nem,
jobban féllett saját életénél, hol az a koszorú,
az a dicsőség, mely fölérné az öntudatot.?

Zalárdi már ekkor világát Máriában képzelé,
lalálá, s ő elismerte, ö megköszönte ! s még
mintha a köszönő szavakban bizalom rejlett volna?!

Mit neki Csatár tréfás állitása ? mert hogy
komoly ráfogás lenne, Zalárdi szivjósága nem
hiheté azt el, oda romlott, sülyedt lélek kell,
gondola ő, nem mint Csatáré.

Végé volt az első hajtásnak; gyülöngtck
vadászok, bozontos hajtok itt-ott ujongatva még,
kutyák kifáradva, — gyorsan, mint szél, terjedt
el a hir : a nagy medvét Őszi uram, a várnagy
leánya lőtte el ; a nép nem sokat töri fejét a
hir valóságán, felkapja azt mint vihar, s sok kell
aztán mig kilépi azt a másik; így lön Mari a
nap, vogy csakiaa első hajtás hervinája akaratja
ellenére s fájdalmára, de első perezben, a hogy
a remegés lényén ködként szétfoszolt, mint il-
latár valami ismeretlen érzelem megkapá.

Lelki vád, vagy szégyenkedés érzelme volt-
e ez, hogy méltatlan dics súlya alatt kellelt gyarló
szenvedélyeket ném ismerő szűz; lelkének gör-
bednie? '* '

Vagy a foáUéé izoá ifjúhoz, kit élete meg-
ménlőjének hitt, váífott?

Vagy szivének, lelkének feselö bimbójára a
perez a kifcjíés korái hózá meg?

Maga sem tudta, szh'é sem érté, bár titkos
okát furróan, hévvel, olvadva keresé.

így ment végbe az első hajtás, ragyogó dia-
dallal, á várnagy és Csatár diadalával; az első
boldognak ére^é magát leányában, növelési irá-
nyának s atyai szenvedélyének gyümölcséül ve-
vén azt; a második, mert sikerült nekie elhitetni
Mária hősiességét, mint vélte, Zalárdi hátrányára.

Ö Má.ia női gyengeségére i hiúságára szá-
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milolt, s nem gondolta,, hogy a virágkoszorun tk,
mii Mária fejére tűzött, a leányka csak töviseit
érzi, hordozza. .

Zalárdi csöndes volt, ö átlájtta azfefial, hogy
a szavak, melyekei nekie mondott Mária, s ér-
zelem, melylyel elrebegtellek, á szívből vannak
véve; ö látta a remegőst a hölgy arczán, és
mely aztán erre ült, a lélek derűjét, f.

Keble emelkedett, s mint midőu földbe hul-
lott magnak kérge, héja szélreped, hogy kikel-
jen az, ifjú szivének nemes ábrándjaiból, álmaiból
kibontakozott Ö remény virága, s ha Máriára né-
zett s olvasta angyali arczárói az elömlö pírt és
nyugvó kéjt, volt valami bensejében, mi azt mon-
da : hogy e remény nem lesz délibáb!*..

A peczérek megfúvák induló kürtjökel, a
hajtők ismeretes pályájukra indultak, vadászok uj
állomásokat foglalnak; szóval rendezve volt a
második hajtás, l

Nem mulatunk soká e jeleneten, miután az
beszélyünk kifejtésére kevés érdekkel van, —
lefolyt a második és utolsó hajtás minden jelen-
tőség nélkül, s nagy étkezéssel bevégzödőlt a
vadászat is.

MEZÖVÁKI.

(folytatása köv.)

Temetőben.

Kínt voltam a temetőben,
Leültem egy sirbalomra,
Körülfogott a fájdalom,
Köny hullott sáppadt arczomra.

Két föfára hajtám fejein,
Ugy zokogtam mint a gyermek,
Fájt bogy e borús emlékek
Nem felettem emelkednek. '

Elaltatott a fájdalom,
S azt álmodta fájó lelkem,
Hogy e két bús fej fa alatt
Nyugszik apám és testvérem.

SZILÍBD,

Vegyesei*.
— Dr. Szombathely i Gusztáv, Gözdé-

jében nagyszerű újítások tétettek. Ugyan is—a kö-
zönség részéről rég hallatszott azon vágy, miszerént
benn a gőzdében kellene egy zulmnyt állítani. Alig
hallotta meg a t. tulajdonos e kivánatot, a zuhany ellát-
va hideg és langy permetével készen áll.

Jövő tavaszra az egész intézet újjá alakittatik, s
gőzgépekkel fog elláttatni, mely nagyobbszerü költsé-

geket részvények utján szándékszik a tulajdonos ur
előteremteni. * " :•

Sok sikert a fáradozásnak.
Kívánjuk, hogy a ki fárad és dolgozik az emberi-

ség érdekében, vegye is hasznát; vagy mint H ó r y
Farkas költőnk mondja: } •

„Rakjon kazlat mint a torony
A ki jól kaszála,
Ki a Mbjít csak lógatja
Kopjék fel az álla."

A k r i n o l i n új áldozata. !

Sepsi Károly né szorgalmas segéd-szinésznő
ruhája Gyergyó-Szentmiklóson a színpadon meggyul-
ván, mentbetlenül megégett, s harmadnapon kinos ha-
lállal kimúlt. Oka a kiálló krinolin volt, mely a ruháza-
tot a szűk színpad elején égő gyertyáig feszité. Ez ille-
delmet sértő viselet már minden színpadról kezd lema-
radozni, vfljha a nők. szerénysége azt végképp le-
tiltaná,

— Gölhe az unalmat a múzsák a n y j á n a k
nevezi. Elj|g bizonyítvány arra, bogy vannak szeretet"
reméli^ íéanyok, kiknek szeretetre nem méltó anyjuk
v a n . . — •'•.-' - . . - - .

—̂  Egy ó-spanyol operában, melynek czime:
„Ádáin" van égy ária, melyben az emberinem tisz-
teletre tnéltó papája, Adamus primus, térdén feéri az
istent, bogy ne teremtse őt meg. „Késő!" — Kiált a
jó isten , s aztán Ádámmal duettet énekel.—
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Ujfalvi Ádám, földb., Kaczkóra.

(2-2)
Egy jó karban levő, bőrrel fedett, vas-

kerekü utazó-kocsi eladó. Értekezhetni
felőle középutczában a Kolozsvári-háznál, vagy a szin-
b á i d b ;

(Í6) :- , ~ (3—3)
Görheszappan-ulczában 327-ik szám alatti ház, mely

négy szobiból, tonyha, karaaia, kfiislálló és kökpcsiszinbÖl,
kövezed udvarból áll, szabad kézből eladó. Értekezhetni
ugyanazon háznál. . .".-'. j

Tulajdonos és felelős szerkesztő: HAVI MIHÁLY.
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